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(Hier hebt sich der Vorhang. Scene: Inneres Verließ in Klingsors Thurme.) 
rallentando La ngsam. 
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Fragment der ersten Scene. 
(Parsifal besiegt Klingsors Ritter.) 
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15%) Das Fragment der ersten Scene umfaßt die T-Z. 4-7; die ersten 10 Takte von T-Z. 4 sind freie Einleitung, der Rest der T-Z. 4 & die T-Z. b stehen in der Partitur 
um einen halben Ton tiefer. 
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= 
№+) Die hier folgenden 10 T.vertreten 18 T. der Partitur, von denen 8 durch die 6.54. Klingsors bedingte Dehnungstakte ausgelassen sind; aueh sonst ist der Satz 
frei behandelt und für den Anschluß an die 2. Scene gegen das Ende modulatorisch geändert. + 
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Zweite Scene. 


Klingsors Zaubergarten. 
ech 
(I ¢ II: Soli und Chöre der Blumenmádchen.— II: Parsifal.) 


(Der Zaubergarten erfülit die Bühne gänzlich. Tropische Vegetation, üppigste Blumenpracht; nach dem Hintergrunde zu Abgrenzung durch die Zinne 
der Burgmauer, an welche sich seitwärts Vorsprünge des SchloBbaues selbst (arabischen, reichen Stiles) mit Terrassen anlehnen. Auf der Mauer 
steht Parsifal, staunend in den Garten hinabblickend.- 


Von allen Seiten her, zuerst aus dem Garten, dann aus dem Palaste, stürzeu, wirr durcheinander, einzeln, dann zugleich immer mehre, schóne 
Mädchen herein; sie sind mit flüchtig übergeworfenen, zartfarbigen Schleiern verhüiit, wie soeben aus dem Schlafe aufgeschreckt.) 


DIE BLUMEN-MADCHEN: | Hier! — —— 
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BL M р Hier war das To_sen! 2. Hier, | her. ` wardas 
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sr H! [38 * «38 

Gë лес ef [0 
ZR CELL 


<= ў ry р 
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58%) Die 6.8%. der Blumenmädchen- 6 Soli in 2 Gruppen (-1.2.3. & 1.11. Ш.) und 2 dreistimmige Chöre von je 12 Sopranen (=C.1 & С.2.)- sind wie folgt den beiden Clavie- 
ren zugeteilt: T-Z. 8-11 alle G.St. in I; T-Z. 12 & 13 Gruppe 1 & 0.1 in I, Gruppe 2 & C.2 in II; T-Z. 14-22 Soli in I, Chöre in II.- Der Wechsel ist sowol durch die Par- 
titur bedingt, wie im Interesse von Spiel und Gegenspiel geboten. 
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(Die Mädchen, von Verwunderung in Heiterkeit übergegangen, brechen jetzt in ein lustiges. Gelächter 
aus. Während Parsifalimmer näher zu den aufgeregten Gruppen tritt, entweichen unmerklich die Mäd- 
BL.M.: uns? chen der ersten Gruppe und des ersten Chores hinter die Blumenhäge,um ihren Blumenschmuck zu 
vollenden.) 
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18%) Dieses Zeitmaaß, wenn auch bewegter als bisher, ist immerhin sehr dehnbar zu fassen und nicht nur bei den Allusionen an die Themen 
des ersten Teiles zurückzuhalten; in den T.-Z. 20 & 21 ist es kaum weit von dem Tempo primo entfernt.- In den T.-Z. 14-17 sind sämmt- 
liche Streicher mit Dämpfern versehen. 
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VIN AL 
2 


I (an Va ا‎ 2 
V Ki 
8, nf usc 
r. 1 
E) el Je 
zum 


WEE ЕЕ 


20 VLI o 
2 fü 2 
д r 2 res ATA mE = 
тыз” AA A Een AA I-- = = EE SY DP Ll. TI] 
Y na dd f F É WV ber s| 


= "BE 
^ A 
y. 2 


20 PARSIFAL. 
B.M.: c.2.ich! Ihr 


2 ` 
4 5 pascere iE lis El 
a 5 s 


ed у 

te Wa 724 m БИ 

[VU 72 Tw п 
mE 


Str. == 
Hbl. 
Hn. 00 f= 


FIRE d E mms 2 


A 
\ 
\ 


[ye] ° A f [I Bern A m. J 5 D e Š | 
EN er "p Ec MEO STE 
pev кш SP š E y == AAA 


poco cresc. 


U 
Ka P 
Е | ET KS 
و‎ 
3, er Гір» ЕР E FE FE EE. ud — al ТТ 5 4 : 
e 19 | 2 
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34 
1. Wir streiten nur um dich. Dulaß’vonihm: sieh,er will mich! 
II. Wir streiten nur um dich. 


LP 


. | 
BL. М.) I. Was zankest du? 
E 


3.Mich lieber! 11. Nein, lieber will er mich! 1. Du scheu . chestmich fort? 
III. Nein, mich! I. Du 


BL.N.:| 


c.2.Magstdichnichtge - trau 


№*) Die drei instrumentalen Oberstimmen des Motives, die sich mit den б. St. meistens decken, fließen in Str. & Hbl. gleichmäßig hin und sind 
hier nur zur klaren Darstellung der б. St., die durchaus mit Phrasenbogen versehen sind, nach Sachlage unterbrochen (im Staccato) wieder- 
gegeben; dies gilt für T. 1-14 dieser & für T. 6-17 der folg. Seite. Die G. 8t. sind durchaus hervorzuheben. 
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1 35 
ie kalter! Die Blu _ - men МЕ Әй Пән = Dur er, ел аен 
BL.M.: {schlimmbist du 


I 
poco cresc. - 
n AA 
3 Guy м. fa 
. + je. te 
Ка его | р 
BL.M.: 2.3.Wie ist er zag! 11.111.Wie ist er kalt! 1.2.3. Wir geben ihn ver . lo-ren. 
> + раа اه‎ 
MW =. lg” - y 4€ 
n I, | ® 
il [Pp 
‚ POCO спеве. 
I а , d 
ge = Y j Se 
Те” 
и 
BL.M qr 0.1. Auf! Wei - chetdemTho - Å à - ren! Nein, 
Mas 2 LA ZA y AMA SE . 0.2. Doch sei er uns erko . ren! 
II 
1.2.3. Auch mir! Auchmir! Auch mir,jamir,ja 
Auchmir! m mir! Ja mir,ja 
m- š 
н ee ee 
Darei Le T zt hidhi Бә? g Bs > | 
f iia DR soe < 
E 274 
I St ИЕ. pf. _ ы 


BL.M.: 


uns! €.1. Nein, uns ge.hó.ret er! Ја uns! Nein uns! Ja uns, ja | 
c.1.Nein, Ens : c.2.Nein, uns ge.hó.reter! سے‎ uns! Nein uns! Nein uns! Ja! 
P. i ° seid — атылыс. 
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" 
sehr zurückhaltend - 

staccato A M 
LAR ae 


Fox) 


drängend bis zum Schlusse 


U non legato 


(Str. Hbl.) 
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Parsifal. 


Zweiter Aufzug. 
Fragment der dritten Scene. 


Parsifal und Kundry. 
(I: Kundry. II: Parsifal.) 


1 Sehr mäßig und ruhig. É Richard Wagner. 
AH eut | =— а т 
7 — : ВЕЕТ: Е 


РР: 


KUNDRY: Ich sahdasKindan sei ner Mut Aer Brust; sein erstesLallen lachtmir noch im Ohr: das 


a НЕЕ‏ ےک کے سے 


EE 
epee — EN en 


YA VE EA КЕБ AY SA TET AN ПЕЛЕ es Suum EF se fe a A A НЫ PA 
DS Ess —D E ° [T] 


Le ata i De Ші ЛЫ ај Баг 74 
- = 652531 gë • sr 
2 2 ; Le "i 1 {РЕР ار‎ 
ver d 4 (EN UA А Be = лсо 
M ЖЕ. BE М va — N EN ay" KIT = 
Lë REA E КҮС A EE EE REN те lg a А ape 
ae qe AO Ex 3G P 
Bee EE 
Ee GES Vai ET егу | | 
TA Om. EA ER DY FET Doe TEN е ra A ВЕСЕ EF EEE E Ee 
I # ge © Vel ez өсе. A he Ыл Ed E O PA 
1 == = sam Be дық 2 
a 6- 2 а = 
Уе. — . 
Cu LIC ар FUP 
KUNDRY: Leid im Herzen, wie lachte daauchHerze. lei . de, als ih ren Schmer . - zen zu.jauchzte 


Ema 
Nig A Fel EE Een 
ا‎ ый Д-Р" Den 


N39) Die Str sind für die T-Z. 1-5 incl. durchaus m D. versehen. ef 
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38 
KUNDRY: ihrer Au - gen Wei . de. Ge.bettetsanftauf weichen Moo-sen, den hold meer 


sal 


а 
| 


KUNDRY:schláfert sie mit Ко . sen, dem bang... in бог. gen den Schlummer be_wachtder Mut -ter 


HE Бет M. 


KUNDRY: Seh.nen, den weckt am Mor. - gen der hei. Be Thauder Mut . ter.thrä . 2 ^ 


4 = FS کے‎ — 

саясы = Т аа” 
Ма 

rer 
|. 

I Str: => 7 

TA TE M7LIZ* — — — ENT i 

LJ a 
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3 Etwas belebend. 
KUNDRY: nen. Nur Wei . nen war sie, Schmerzge - bah.ren um dei.nes Va . - ters Lieb' ‚ und 


4 SE — 
ETE a A NE C DAA EE A EZS A N Es. 
HADAS НЕ аңа ее | == ENT" 
2 Pe ha — (UL Be ei — k ES 
-= 


A v 
ET Lä en 019 9 
edler 


Den Waf.fen fern, der Máàn.ner Kampf und Wü .then, wol - (езге 


К EI BE 
re "EN 


VLIH.Br. VII. 


E um Targa 
A 2 oo CR. C < “® < 1 4 4 e. 2 4 d К 4 б 
- А H 
Ц r 


$ 
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40 
SA still dichber. gen und bêt .hü . ten. 4 Nur Sor . - gen war_ sie ach!und 


Пи = er 


ASF 
A = = 
ar BEER If == 
LS) 
Hn. 
. . 


гет == 


SE 


Str. 6 ú ` Fg. 


KUNDRY: Ва. 2. -.-gem: nie. soll te Kun. de 


um je tw. Lug kac арыы 


aA LO SS 
b Se E Ss pa GE EIN en SA ES mes E] 
MA cup SE PE ED ws ew =k Ser. Du puse 
А ДАТ IL T| zus = s ШШШ | A ET ES 
e y 


KUNDRY: Hörst du nicht noch ihrer 


CH 


ES RETA УЛ БЕШ Ms A T Cage Tan 
A pl E 1 Wa A AA AS O 
Elan Bet? Ц Г\ ее DI AE ELM IE M EpL 
8 " Е iar E Da № 24 I| Бө øo hr” 
A . u р V 2—4 y H 


p 
D Pre i 2 
2 D Bet SÉ k hue. 
= М i "UTE | 
== Ol E Ja E —— 
fe NR Tp кт 
Р. = mE 
f) + m кті 
P ЖЕ. 24 = Ба eo oe Сә 
= Peg Ф- 


ee a ر‎ 


(¡=> em 
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KUNDRY: was ihr das Lustund Lachen schufwannsie su . chend dann dich er . eilt;- wann 
j == C14 ER 
PER 
Z a T puma ег ca HKH Se? ea ке Ве, 5 PO 9 1. 
A bd ЧЕ ЕЛИ. ИВ, ` ЕЛИ PERPA E ы = pp 


М и 942 l4 TST i. FF CES VEB 

Il. Bien DU И. У“ Keng |I A LOS — T — Y ANT ) «PUT НЫ Г "vta | we | 

NU mal E 4 от че В ETEL A ET EST AAA 
" " р — ai A SS Bu 


Str(Ob.Hn.) 
I . ` - BStr(Fg) ——~ 

ғас. Kar HE ET Fun H r і "ur == f ILL чаш rw. H 

= [| EM TRITT в a a d 
Df SPIE ESRA RE m T] A ao e OAT E E lA ER WEE, AER ECH k aB ША E HZ TTT y DAR 
[7 | —-— era EC [| Er ` ] „2 Es A EE 

my VE FEN EEE a F И SA A — | 

N |, | |), | || | Str e س‎ "JL a | s ` 
ШӘ” oe But ag Se FETT HETE amam | othe Fe, REA @ ЖЫ Lad Есе ae EE „Й oe, a 
p. 0-4 A 40 02 2 2 == um PIU, тт |, او‎ Т № ғол. Ыт B. BS | 
(6 — A y = Ж e +f | & || "3 |e te “Т” |' hka" Ане Бо! ә tt е "5 ^ 


CEA МЕГИ PAE ——— ا‎ ИШИНЕ A A A 
2 ES Liza sc 


A ы " s. 
ға pH y Ried в е, | Eee! ЕЕ" = = me Tee gl com. NL кшш we 
D EA | VEA A c E) EET k ш жге =; EA OT | A DT | 
[Aat E E E | ызы ux women] En Б ші IA RS а Re AREE EE 
Bern 5 Kerne. — g Be, 3 шен UR ANA A EES Ke ERE ЕСІ 


"mod pec RUE" Cb: и н Кө Le 


KUNDRY: dann ihr Arm dich wüthendum . schlang, P کا‎ ward dir eswohl gar beimKüssen 
0b.1 


AH ¡PEPITO M e N j > 

TD A T a A De E 

IA" ug DER XS ERE [ I Se ES? LI 

Elan SÉ Ai 7- = 

ANY, DH 


FILIUS ДӘ“, fet tel‏ و 
bf LR Ba AE SEET ей ST Dr u A AO T‏ 


AX HA 
| | Se الا ج‎ 


Wieder etwas mehr zurückhaltend. etwas belebend 
KUNDRY: bang’? N Doch,ihr We be dunichtver-nahmst,nicht ih_rer Schmerzen 
ГИ TEA ; Гу do LI ps a HB 
A —— ea Есен ç 
A) 


am а Ne} 
Lal Периси] 


etwas belebend Ex 
VU u diem WS 


Db rus и == z zer Ф. be 
| ры AA S m 
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= wieder weniger etwas belebend | 
KUNDRY: To .ben, als endlich dunichtwieder kamstund dei.ne Spur ver . sto. ben. 


allmählich wieder langsamer 
KUNDRY: Sie һагг _ teNächt und Ta . ge, bis ihr verstummtdie Kla . ge, der 


ihr zehr_teden Schmerz, um stil_len Tod sie ch: ihr 


be eee ’ es D Let 


| 

1 

| 

EE * Hr x 
as Қт” a me L. A A | 

| 

| 
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weg! 


6 Bewegter, doch nicht schnell. 
KUNDRY: starb. 
CH 


Wasthatich? 
a a 


Lee leg ҮТӘ) BS A YEE b sss LEN ее 
— [ ee Ce Ce Bi 
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belebend 


| 
| 
| 
| 
І 
| 


el" "^ | 'i 


Vel I o E | _ 


= 


Ш Ast E 


ЕЕЕ пен Paerd 


sá 
[7 


Blödertaumelnder 


m 


den 


muB . te dich mor - 


belebend 


Dein Sohn, dein Sohn. . 


PARS. 


rer ver . gessend,- 


PARS. Thor! 


gsamer 


lan, 
ны: 


ückhaltend 


zur 


erste Mutter! 


langsamer > 
9 Traute, theu - 


ges.send? 


dei m пегуег ` 


zurückhaltend 


PARS. 


Hbl. 


a TIL ее сас сетка етте ТАА 


DA 


da 


domu 


hr 


EES 


АГ иа ат Zei 


lb + [| UA 


[7 


a 


ba ө- 


сы), 


| 


y 


Ve. 
> 


7 


p 77. Be 3. 


À 
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: | ; St 
7 Sehr langsam. 45 
KUNDRY: íremdnoch der Schmerz, des TrostesSú . Ве  lab.te nie auch dein Herz; das 


P Tum — Қалын ган O СЫ. 


N == mn == =s 
code DE mann aT РД . 8 
ee = Pp 
«(Str.) 
>° p 
== Ё mr erh E <S Кё e E 
mc | 


langsam Јаз (ausdr. De 
== 


die Nothnunbü_. ße im ЗЕ ES den Lie. - be dir 


Br(VLII) 
п en » *VLII. He E 


= be 1 


Dehnend. 
KUNDRY: beut! ҮЛ? 
ШӘ” 7 men 2726 N 
GE — са 
fa" y 
t Str.| y 
Di» 2 C dl 
16 Ds. 
ыда + о) 
Le 
EE 
ee = 
Dehnend. 


PARS.: (im Trübsinn immer tiefer Die Mutter- 


sich sinken lassend) 
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Sehr born m. F14.Hn.1. 


Sehr langsam. 
PARS.: ges _ sen! ` 


(Kundry, immer noch in liegender Stellung, beugt sich über Parsifals 
Haupt, faßt sanft seine Stirne und schlingt traulich ihren Arm um 


V1.1.0b.1. seinen Nacken.) 
ES Ste 22 ия — 
e. uuu Т ERU 
ЕЕ ЕЕ ete DI A 
— — 4 [1 е 
рөлін. Рр je be = ІЙ > leer, ей 
І Sin sie > — Si 
Ç ———— LU” U C — —— да т = =— asss سے‎ 


PARS.: war ich je noch ein - gedenk? Nur dumpfe Thorheit lept пы лом 
= ===> TE ER 
- са has Ime M T 
Ва E E 


ley: d Бөө ——*— Eh Не [oes cn 
ké DS SSES LA? 
LAS x Ms: bs — —9- eee СУ, 
= us SCH A EIER 
FON. | 
a RE» 
Sehr ruhig. | 
KUNDRY: Bekenntniß wirdSchuld in Reu e enden, (11 


ma: — III 


s ЕЕЕ 
e] 


Ni*) Str. von hier bis Б Takte vor T.-Z. 10 wieder m. D 
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(nicht eilen!) 47 


KUNDRY: Erkennt- nif in Sinn die THOR _ heit wen . den. 


Жага а 


ee ЖБЕК re 


belebend Ө 
KUNDRY: als Her. ze.leidsEnt . bren.nen ihn sen . - gend ü.ber . flof! 
CAM ees 
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48 Wieder etwas zurückhaltend. ! | 
9 KUNDRY: Die Leibund Lebeneinstdirge . geben, der Tod und Thorheitweichen muß,- sie 


6.3%. 6.84. : i= 
: = Ка» 
в 


ксы етер See er runs 


ee | қ 
zei ‚2 — А ы. i | 
Gi, Ве. Te: LY PJ eBt. Y | 
9, Wieder etwas zurückhaltend. E | 


= 0% #8 u. а” RU Buena 


II Str { Str. 
SEN A y7) Я = === کڪ‎ PP 
fs. Se — i25 eg He, Б qe] CLA 
= = ЕЕ === 
mE mul tes 
L| EA a 
1 Y y 
1 (RECH 
gedehnt immer langsamer 
KUNDRY: beut dir heut .  alsMut.ter . segens letzten Gruß der Lie - be 


LM = & VLI. 
= LA 


immer langsamer 


vir (ersterbend) 


Р ی‎ GE Ze? EE 
2 P 2 RE 
>. Y C) . 
b y є Я Н 6 St v) 
II D E 
1 - - E 
— ET EIS e 9) === PETT SS 
sr [ej | — [masi A rer RER vri 
XE L y, || Базы”; (ШЕЙ A IE ECH SCH 
> Wu ea OE ES 
SS ee 5 e = 
poc A A be я 
Sehr langsam. — 
KUNDRY: р. Says UB: (Sie hat ihr Haupt vóllig úber das seinige geneigt, und heftet nun ihre S S 


Lippen zu einem langen Kusse auf seinen Mund.) 


ge 
pp 1.3.(gedämpft) 
Hn.2.4.(ged.) 


Sehr langsam. . 


‚уш EE 
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DUE E = БОЗ а AS 
201 В Eh. D Eh.Tr.3.2 Hn.(offen) 
= жй “алы! 
==] DS 
ES в 


(Hier fährt Parsifal 


р 
2 r DS T 
Ee E | | 
a 


x 


Cresc. - - = - 


улы жт! ETEMI |, | 
ЕЗ =e 
Ea 


HZ 
kz 


съ. (fen.) T^ PT" 
etwas drüngend 
d —— LI & НЫ.На = == 47777 PARANA A AA A А 
ا‎ — RR [- Nc EE Бен Ез ege O Бан rn -m 
س‎ ET AE E Eed Dur Hai j| Te жәе 
O a н eH E D = 1и а „© © а. 


217 == 
ad NIL D ng pr лү КЕРЕ ЖЕЛ! N E === 

2—— e skl ROL М Ek sl I. ‘ВИ a БАЕ Іш! 
ie ТҮЗ! 5 шде їп BSST = "dg РП i ret — — ! bal 
< = He bee > 
== F7 Ce EG A a 00 551 ) 

vo — Y Hn.Ps.Br. LH: E Fg.3. 
‚ plötzlich mit einer Gebárde des höchsten Schreckens auf, seine Haltung drückt eine furchtbare Veränderung aus; er stemmt seine Hände gewalt- 

sam gegen das Herz, wie um einen zerreißenden Schmerz zu bewältigen.) etwas drüngend 
VLI.Hbl. P са А АНА А ХАМА А A 


| — 
ay) Sah Ка ШИЙ ЕС 


14е peo o 


10 s 


chnell. 
[ ELBE 


Y NA Pr uml 


> g tr 
Í Б? 
Ivo 48 
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у; HEN EE 
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ЕР. 
deo es. T 
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10 det m ten Vl &IL Br. Die Wun - 
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№*) Von hier ab Str. wieder ohne Dämpfer. 27424 


50 


8t 1. Ob.€1. 


PARS.:_ del | 


II 


4 2- mL Er ULT 
т, ote: 1164417. 
a> 14,1 
SM س‎ et Dot Aul - 

(2 


PARS.: Sie brennt in meinem Herzen!- 
E ны — — 
(bl. бант 
d š mm. SENE: CT D) x 
A Eeer EDS el Ha? жанг ЧИ. ЕР Ha 
Elan Ze ip AA el > >= 
ВА, ш PEA b 1:28 те. eu ро 2 
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То Jf fp 


PARS.: 


Furcht . рае Kia sa ре! Aus tief ^- stem Не en schreit sie mir 
| ر‎ 
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Eat * e 
4 gei s 44.1» LL 27/5 S 
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1 5 2 be 5 m b 
2 o 
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PARS.:Flie.BeihrBlut inStrömenda. hin! 
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1° - - Zeitmaß etwas nachlassend 
А) “01. ee, 10 NEN кт! Ee 
" s A ooo m 
© Ge EE 
|: E 
=: ЕЕ == P 
Hb1.Hn.2. 
- Zeitmaß etwas nachlassend 
Je "lan. gen! 
ر‎ 
ا‎ 
” Im. Mi سے سس‎ = E BE [ И т mend e E >| ent RS E 
4 а 3 I = = ELIT gua mu ара =i 
Oby Hee өөдөдө dee |“ нао воовов вов 5 /293929229 оа Гоо өоөодо со е. 
E Lë ЖТТ. eh $$ д В dh EE. ль 
IL 4 . > e 2» — — E М М2 > , A > = 
у. О. ver (dim: - > = = t Р pup. ha K _| PP 
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ey ES sp) S y ° а 
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Langsam. 
(schauerlich leise) Es starrt der Blick dumpf aufdas Heilsgefäß:- 
Si, E т: SEA ра 
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í ot bg eng $ L 2 DÍ 
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N3*) Von hier bis 2 Takte vor T-Z. 14 alle Str. m. D. 
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etwas belebend 
; - ligthum: 


zurückhaltend 
VIDE 5 


Han den EE 
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derThor, der Fei - 


EDS: poco rallent. 
1 . ° ° " 
dE == bestem ва Ва or 


poco rallent. 
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Fünizig symphonische Sätze aus Wagners 
Meisterdramen 


In vollständiger Übertragung des Orchesters und der Bühnenmusik mit wesentlicher Einbeziehung 
der Gesangstimmen für zwei Klaviere zu vier Händen gesetzt von Hermann Behn 
In Partitur gedruckt, zur Aufführung sind 2 Exemplare erforderlich 


In dieser Arbeit ist zum ersten Male der Versuch unter- 
nommen, den symphonischen Gehalt der großen Meister- 
dramen Richard Wagners vollgültig für das Auge wie für 
das Ohr in weiterem Umfange auf vier Notensystemen 
wiederzugeben. 

Bei dieser Ubertragung,die auf ungefahr1400 Seiten nahezu 
die Hälfte dersieben Meisterdramen Wagnersumfaßt, ist dem 
Satze miteinbezogenen Gesangstimmen derVorzug gegeben 
worden. In diesem Sinne mag die Bezeichnung der Sätze 
als Symphonischer Sátze doppelt gerechtfertigt erscheinen, 
da doch zumeist die Gesangstimmen symphonisch im 
Satze nicht als nebensáchliches Ingrediens, sondern als 
bestimmende Hauptsache erscheinen, ohne die eine ab- 
schlieBende Symphonik undenkbar ist. Da in bestimmten 
Füllen jedoch die Gesangstimmen wiederum symphonisch 
unwesentlich erscheinen müssen, ist ihre Einbeziehung 
auf das Wesentliche, wenn auch weit Überwiegende be- 
schrünkt geblieben. Die durchaus symphonisch wesent- 
liche Bühnenmusik dagegen findet sich ausnahmelos be- 
rücksichtigt. 
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Heft I. 1, Vorspiel und 1, Szene: Auf dem 
Grunde des Rheines. Edition POE 


Heft If. 2. Fragment der 2. er сант und 
Riesen. — Loges Erzählung. 3. Überleitung 
zur 3. Szene und Fragment der 3. Szene: 
Nibelheim. 4. Fragment der 4. Szene: 
Gewitterzauber. — Einzug der Gótter in 
Walhall. Edition Breitkopf Nr. 4684 . . 


Walküre 


Heft I. I. Aufzug. 1.Vorspiel: Gewittersturm. 
2. Dritte Szene: Siegmund und Sieglinde. 
Edition Breitkopf Nr. 4685 


Heft II. II. Aufzug. 3. Vorspiel: Wälsungennot 
— Brünnhildes Ruf. 4. Vierte und fünfte 
Szene: Todkündung. — Siegmunds Tod. 
Edition Breitkopf Nr. 4686 . . . . . .. 


Heft III. III. Aufzug. 5.Vorspiel und Fragment 
der 1.Szene: Versammlung der Walküren. 
6. Fragment der 3. Szene: Wotans Ab- 
schied. — Feuerzauber. Edition Breitkopf 
Nr. 4687 
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Siegfried 


Heft I. I. Aufzug. 1.Vorspiel: Mimes Schmiede. 
2. Fragment der 2. Szene: Wanderer und 
Mime. 3. Fragment der 3. Szene: Schwert- 
schmiedung. Edition Breitkopf Nr. 4688 


Heft II. II. Aufzug. 4. Vorspiel: Neidhóhle. 
5. Fragmente der 2. und 3. Szene: Wald- 
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Heft III. III. Aufzug. 6. Vorspiel und 1. SEM 
Wanderer und Erda. 7. Schluß der 2. und 
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tung. — Brünnhildes Erweckung. Edition 
Breitkopf Nr. 4690 cs. o e . Preis 4 М. 
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Götterdämmerung 


Heft I. Vorspiel. 1. Erste Szene: Die Nornen. 
2. Überleitung zum I. Aufzug: Siegfrieds 


Rheinfahrt. Edition Breitkopf Nr. 4691. Preis 2 M. 


Heft II. I. Aufzug. 3. Fragment der 2. Szene: 
Hagens Wacht. 4. Fragment der 3. Szene: 
Brünnhilde und Waltraute. Edition Breit- 
kopf Nr. 4692 

Heft III. II. Aufzug. 5. Vorspiel, Fragment der 
2. Szene, 3. Szene, Fragment der 4. Szene: 
Hagen und die Mannen. Edition Breitkopf 
Nr. 4693 

Heft IV. III. Aufzug. 6. Vorspiel und Fragment 
der 1. Szene: Siegfried und die Rhein- 

` tóchter. 7. Fragment der 2. Szene: Sieg- 
frieds Tod. — Trauerklänge. 8. Fragment 
der 3. Szene: Brünnhildes Schlußgesang. 
Edition Breitkopf Nr. 4694 . 
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Tristan 


Ней I. I. Aufzug. 1. Vorspiel mit dem Konzert- 
schluß. 2. Fünfte Szene: Der Sühnetrunk. 
Edition Breitkopf Nr. 4695 ..... 

Heft II. II. Aufzug. 3. Vorspiel und 1. Szene: 
Erwartung. Edition Breitkopf Nr. 4696 . 

Heft III. II. Aufzug. 4. Fragment der 2. Szene: 
Liebesnacht. 5. Fragment der 3. Szene: 
Marke, Tristan und Isolde. Edition Breit- 
kopf Nr. 4697 , Š 

Heft IV. Ш. Aufzug. 6. Vorspiel und Frag- 
ment der 1. Szene: Kareol. 7. Zweites 
Fragment der 1.Szene: Tristans Hellsicht. 
8. Fragment der 3. Szene: Isoldes Liebes- 
tod. Edition Breitkopf Nr. 4698 .... 


Meistersinger 


Heft I. I. Aufzug. 1. Vorspiel (2. Bearbeitung 
Behns) mit Anhang des Johannischorales 
aus Szene 1. 2. Fragment der 3. Szene: 
Versammlung der Meistersinger. 3. Zwei- 
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Heft II. II. Aufzug. 4. Dritte Szene und Frag- 
ment der 4.Szene: Sachs und Eva. 5.Frag- 
ment der 6. Szene: Sachsens Schuster- 
lied. 6. Fragmente der 5. und 6. Szene 
und 7. Szene: Johannisnacht. Edition 
Breitkopf Nr. 4700 

Heft HI. ІП, Aufzug. 7. Vorspiel ‘und Wahn- 
monolog aus Szene 1. 8. Fragmente der 
2. und 4. Szene: Walthers Traumlied. 9. 
Fragmente der 4. und 5. Szene: Quintett 
und Volksszene an der Pegnitz. Edition 
Breitkopf Nr, 470122. ENEE 


Parsifal 


Heft I. I. Aufzug. 1. Vorspiel mit Abschluß 
aus dem III. Aufzug. 2. Fragment der 
1. Szene: Gurnemanz’ Gralserzählung. 3. 
Uberleitung zur 3. Szene und Fragment 
der 3. Szene: Einleitung der Gralsfeier. 
4. Zweites Fragment der 3. Szene: Am- 
fortas’ Klage. Edition Breitkopf Nr.4702 
Heft II. II. Aufzug. 5. Vorspiel, Fragmente 
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schloß.— Parsifal und die Blumenmádchen. 
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